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Heizlüfter 
 

Modell: BGP1506-03-17 

EAN: 4333692670968 

 
 

 

 

Dieses Produkt ist nur für gut isolierte Räume oder für den 
gelegentlichen Gebrauch geeignet. 

Bedienungsanleitung 

Achtung: Lesen Sie die Bedienungsanleitung sorgfältig durch 
bevor Sie das Gerät in Betrieb nehmen und bewahren Sie 
diese für den späteren Gebrauch auf. Wenn Sie das Gerät 
weitergeben, Händigen Sie bitte die Bedienungsanleitung 
unbedingt mit aus.  

 
1. Bestimmungsgemäße Verwendung  

Dieses Gerät ist ausschließlich für den privaten Gebrauch konzipiert.  
Nicht für gewerbliche Zwecke verwenden. 
 

2. Allgemeine Sicherheitshinweise 

1. Entfernen Sie sämtliches Verpackungsmaterial von dem 
Gerät. 

 
2. Gerät gegebenenfalls fertig montieren (s. Abschnitt Montage). 

 
3. Überprüfen Sie ob das Gerät mit Ihrer örtlichen 

elektrischen Spannung betrieben werden kann. 
 

4. Nur an ordnungsgemäß installierten Steckdosen betreiben. 
 

5. Kontrollieren Sie vor jeder Nutzung das komplette Gerät 
auf Beschädigungen. 

 
6. Bei Beschädigungen darf das Gerät nicht betrieben 

werden, sondern muss entweder entsorgt, oder 
fachgerecht repariert werden. 
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7. Dieses Heizgerät auf einer waagerechten und stabilen 
Fläche oder gegebenenfalls an einer Wand befestigt 
benutzen.  
 

8. Um die Brandgefahr zu mindern, sind Textilien, Vorhänge 
und alle brennbaren Stoffe mindestens 1 m vom Luftaustritt 
fernzuhalten. 
 

9. Das Gerät nie Wasser oder anderen Flüssigkeiten aussetzen.  
 

10. Das Gerät nur in trockenen Innenräumen verwenden. 
 

11. Nur in ausgeschaltetem Zustand den Netzstecker ziehen oder 
einstecken. 
 

12. Gerät nicht unbeaufsichtigt betreiben. 
 

13. Niemals Gegenstände durch die Lüftungsgitter stecken. 
 

14. WARNUNG: Um eine Überhitzung des Heizgerätes zu 
vermeiden, darf das Heizgerät nicht abgedeckt werden 
 

15. Dieses Heizgerät nicht in unmittelbarer Nähe einer 
Badewanne, einer Dusche oder eines Schwimmbeckens 
benutzen. 
 

16. Das Heizgerät darf nicht unmittelbar unterhalb einer 
Wandsteckdose aufgestellt werden. 
 

17. Vorsicht: Gerät kann während des Betriebs sehr heiß werden. 
 

18. Wenn sie das Gerät nicht betreiben muss der Netzstecker 
gezogen werden. 

19. Reparaturen dürfen nur von qualifizierten Fachkräften 
durchgeführt werden. 
 

20. Wenn die Netzanschlussleitung dieses Gerätes beschädigt 
wird, muss sie durch den Hersteller oder seinen Kundendienst 
oder eine ähnlich qualifizierte Person ersetzt werden, um 
Gefährdungen zu vermeiden. 
 

21. Kinder nie unbeaufsichtigt in der Nähe des Gerätes lassen. 
 

22. Kinder jünger als 3 Jahre sind fernzuhalten, es sei denn, sie 
werden ständig überwacht. 
 

23.  Das Heizgerät darf nicht in kleinen Räumen benutzt werden, 
die von Personen bewohnt werden, die nicht selbstständig 
den Raum verlassen können, es sei denn, eine ständige 
Beaufsichtigung ist sichergestellt.  
 

24. Kindern ab 3 Jahren und jünger als 8 Jahre dürfen das Gerät 
nur ein- und ausschalten, wenn sie beaufsichtigt werden oder 
bezüglich des sicheren Gebrauchs des Gerätes unterwiesen 
wurden und die daraus resultierenden Gefahren verstanden 
haben, vorausgesetzt, dass das Gerät in seiner normalen 
Gebrauchslage platziert oder installiert ist. Kindern ab 3 
Jahren und jünger als 8 Jahren dürfen nicht den Stecker in die 
Steckdose stecken, das Gerät nicht regulieren, das Gerät 
nicht reinigen und/oder nicht die Wartung durch den 
Benutzer durchführen. 

 
25. Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und darüber 

sowie von Personen mit verringerten physischen, 
sensorischen oder mentalen Fähigkeiten oder Mangel an 
Erfahrung und Wissen benutzt werden, wenn sie 
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beaufsichtigt oder bezüglich des sicheren Gebrauchs des 
Gerätes unterwiesen wurden und die daraus resultierenden 
Gefahren verstehen. Kinder dürfen nicht mit dem Gerät 
spielen. 

           Reinigung und Benutzer- Wartung dürfen nicht von Kindern 
           ohne Beaufsichtigung durchgeführt werden  

 
26. Vorsicht – Einige Teile des Produktes können 

sehr heiß werden und Verbrennungen 
verursachen. Besondere Vorsicht ist geboten, 
wenn Kinder und schutzbedürftige Personen 
anwesend sind. 
 

27. Dieses Heizgerät nicht benutzen, wenn es 
zuvor fallen gelassen wurde.  

 

 NICHT ABDECKEN! Abdecken verursacht Brandgefahr! 

 

3. Technische Daten 

Produktbeschreibung Heizlüfter mit Überhitzungsschutz 

Modellnummer BGP1506-03-17 
Spannungsangabe 220-240V      50 Hz 
Schutzklasse 1 
Jahresnutzungsgrad ≥ 36% 
Art der Wärmeabgabe Gebläse 
Thermostat Stufenlos bis max. 3000 W 
Heizstufen Stufe I-II + nur Lüfter 

Modellbezeichnung: Heizlüfter BGP1506-03-17 

Angabe Symbol Wert Ein- 
heit Angabe Einheit 

Wärmeleistung 

Nur bei elektrischen Speicher-
Einzelraumheizgeräten:  
Art der Regelung der 
Wärmezufuhr (bitte eine 
Möglichkeit auswählen) 

Nennwärme-
leistung Pnom 3,00 kW 

manuelle Regelung der 
Wärmezufuhr mit 
integriertem Thermostat 

Nein 

Mindestwärme-
leistung 
(Richtwert) 

Pmin 1,50 kW 

manuelle Regelung der 
Wärmezufuhr mit 
Rückmeldung der Raum- 
und/oder 
Außentemperatur 

Nein 

Maximale 
kontinuierliche 
Wärmeleistung 

Pmax,c 
    
3,00 kW 

elektronische Regelung 
der Wärmezufuhr mit 
Rückmeldung der Raum- 
und/oder 
Außentemperatur 

Nein 

Hilfsstrom-
verbrauch 

      Wärmeabgabe mit 
Gebläseunterstützung Nein 

     

Bei 
Nennwärme- 
leistung 

elmax 0,00 kW 
Art der Wärmeleistung/ 
Raumtemperaturkontrolle (bitte 
eine Möglichkeit auswählen) 

Bei Mindest-
wärmeleistung elmin 0,00 kW 

einstufige 
Wärmeleistung, keine 
Raumtemperaturkontrolle 

Nein  

Im 
Bereitschafts-
zustand 

elSB 0,00 kW 
zwei oder mehr manuell 
einstellbare Stufen, keine 
Raumtemperaturkontrolle 

Nein  

  
Raumtemperaturkontrolle 
mit mechanischem 
Thermostat 

Ja 
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  mit elektronischer 
Raumtemperaturkontrolle Nein 

  
elektronische 
Raumtemperaturkontrolle 
und Tageszeitregelung 

Nein  

  

elektronische 
Raumtemperaturkontrolle 
und 
Wochentagsregelung Nein  

  Sonstige Regelungsoptionen 
(Mehrfachnennungen möglich) 

  Raumtemperaturkontrolle 
mit Präsenzerkennung Nein  

  
Raumtemperaturkontrolle 
mit Erkennung offener 
Fenster 

Nein  

  mit 
Fernbedienungsoption Nein  

  mit adaptiver Regelung 
des Heizbeginns Nein  

  mit 
Betriebszeitbegrenzung Nein  

  mit Schwarzkugelsensor Nein  

Kontaktangaben 

Globus Fachmärkte GmbH & Co. 
KG 
Zechenstr.8 
66333 Völklingen 
www.globus-baumarkt.de  

  
 
 
 
 
 
 
 

4. Inbetriebnahme 

1) Schalter für Leistungsstufen (Betriebsschalter)  
2) Griff      3) Gehäuse 
4) vorderes Schutzgitter    5) Heizelement 
6) Stecker      7) Thermostatregler 
 
 

 
 
Vergewissern Sie sich, dass der Betriebsschalter auf 0 steht. 
Schließen Sie dann den Heizlüfter an eine geerdete, durch einen FI-
Schutzschalter abgesicherte Steckdose an. Die freie Rotation des 
Ventilators ist sicher zu stellen. Schalten Sie nun das Gerät ein, indem 
Sie den Betriebsschalter auf die gewünschte Position bringen.  
 
Der Betriebsschalter hat 4 Positionen und schaltet den Ventilator und 
die Heizstufen ein und aus. Der Thermostatregler ist stufenlos 
einstellbar. Durch Drehen im Uhrzeigersinn wird eine höhere  
Temperatur eingestellt. Durch Drehen gegen den Uhrzeigersinn wird 
eine niedrigere Temperatur eingestellt. 
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Wenn das Gerät zum ersten Mal in Betrieb genommen wird, drehen 
Sie den Thermostatregler auf die MAX-Position. Stellen Sie mit dem 
Betriebsschalter die gewünschte Betriebsart ein. 
 
Temperatur einstellen  

Drehen Sie den Thermostatregler zuerst auf die Max-Position. Hat 
der Raum die gewünschte Temperatur erreicht, drehen Sie langsam 
den Thermostatregler gegen den Uhrzeigersinn bis ein leichtes Klick-
Geräusch zu hören ist. Dies bedeutet, dass das Heizelement 
abgeschaltet ist. Das Heizelement wird jetzt vom Thermostat 
automatisch ein- und ausgeschaltet und die Temperatur wird 
konstant gehalten. 

 
Überhitzungsschutz  
 
Das Gerät ist mit einem thermostatgesteuerten Überhitzungsschutz 
ausgestattet. Wenn das Gerät intern zu heiß wird, schaltet sich das 
Heizelement automatisch aus. Der Ventilator läuft jedoch weiter, damit 
eine schnelle Abkühlung erreicht wird. Sobald sich das Gerät wieder 
abgekühlt hat, schaltet sich das Heizelement selbstständig wieder ein 
 

5. Reinigung 

Das Gerät bitte regelmäßig reinigen. 
Bei Reinigungsarbeiten immer den Netzstecker ziehen. 
Gerät ausreichend abkühlen lassen. 
Lüftungsgitter immer staubfrei halten. 
Nur mit einem weichen, trockenen oder leicht feuchten Tuch reinigen. 
Gegebenenfalls ein mildes Reinigungsmittel verwenden.  
Keine scheuernden oder lösungsmittelhaltigen Reiniger verwenden. 

Wird das Gerät längere Zeit nicht benutzt, sollte es vor dem Einräumen 
gereinigt werden, an einem trockenen Ort aufbewahrt und vor Staub 
geschützt. Wenn das Gerät wieder benutzt wird, überprüfen Sie, ob 
das Stromkabel nicht beschädigt ist. Sollten Sie Zweifel über den 
Zustand des Gerätes haben, wenden Sie sich bitte autorisiertes 
Fachpersonal. 
 
6. WEEE - Entsorgungshinweis 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
Informationen zum Elektro- und Elektronikgerätegesetz 3 – 
ElektroG3 
 
1. Getrennte Erfassung von Altgeräten  

 
Elektro- und Elektronikgeräte, die zu Abfall geworden sind, werden als 
Altgeräte bezeichnet. Besitzer von Altgeräten haben diese einer vom 
unsortierten Siedlungsabfall getrennten Erfassung zuzuführen. 
Altgeräte gehören insbesondere nicht in den Hausmüll, sondern in 
spezielle Sammel- und Rückgabesysteme. 
 
 
 
 

WICHTIGE HINWEISE 
 

Gültig nur für Deutschland 

Valable uniquement en Allemagne 

Alleen geldig in Duitsland 
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2. Batterien und Akkus sowie Lampen  
 

Besitzer von Altgeräten haben Altbatterien und Altakkumulatoren, die 
nicht vom Altgerät umschlossen sind, sowie Lampen, die 
zerstörungsfrei aus dem Altgerät entnommen werden können, im 
Regelfall vor der Abgabe an einer Erfassungsstelle vom Altgerät zu 
trennen. Dies gilt nicht, soweit Altgeräte einer Vorbereitung zur 
Wiederverwendung unter Beteiligung eines öffentlich-rechtlichen 
Entsorgungsträgers zugeführt werden.  
 
3. Möglichkeiten der Rückgabe von Altgeräten  

 
Besitzer von Altgeräten aus privaten Haushalten können diese bei 
den Sammelstellen der öffentlich-rechtlichen Entsorgungsträger oder 
bei den von Herstellern oder Vertreibern im Sinne des ElektroG 
eingerichteten Rücknahmestellen unentgeltlich abgeben. Die 
Rücknahme erfolgt in allen stationären Globus Fachmärkten, die im 
Internet unter:  

https://www.globus-baumarkt.de/info/hilfe-kontakt/kontakt/ zu finden 
sind oder bei einer anderen Sammelstelle in Ihrer Nähe. Adressen 
geeigneter Sammelstellen können Sie von Ihrer Stadt- oder 
Kommunalverwaltung erhalten. 

 
Rücknahmepflichtig sind Geschäfte mit einer Verkaufsfläche von 
mindestens 400 m² für Elektro- und Elektronikgeräte sowie diejenigen 
Lebensmittelgeschäfte mit einer Gesamtverkaufsfläche von 
mindestens 800 m², die mehrmals pro Jahr oder dauerhaft Elektro- und 
Elektronikgeräte anbieten und auf dem Markt bereitstellen. Dies gilt 
auch bei Vertrieb unter Verwendung von Fernkommunikationsmitteln, 
wenn die Lager- und Versandflächen für Elektro- und Elektronikgeräte 
mindestens 400 m² betragen oder die gesamten Lager- und 

Versandflächen mindestens 800 m² betragen. Rücknahmepflichtige 
Fernabsatz-Vertreiber haben die Rücknahme grundsätzlich durch 
geeignete Rückgabemöglichkeiten in zumutbarer Entfernung zum 
jeweiligen Endnutzer zu gewährleisten.  
 
Die Möglichkeit der unentgeltlichen Rückgabe eines Altgerätes besteht 
bei rücknahmepflichtigen Vertreibern unter anderem dann, wenn ein 
neues gleichartiges Gerät, das im Wesentlichen die gleichen 
Funktionen erfüllt, an einen Endnutzer abgegeben wird. Wenn ein 
neues Gerät an einen privaten Haushalt ausgeliefert wird, kann das 
gleichartige Altgerät auch dort zur unentgeltlichen Abholung 
übergeben werden; dies gilt bei einem Vertrieb unter Verwendung von 
Fernkommunikationsmitteln für Geräte der Kategorien 1, 2 oder 4 
gemäß § 2 Abs.1 ElektroG, nämlich „Wärmeüberträger“, 
„Bildschirmgeräte“ oder „Großgeräte“ (letztere mit mindestens einer 
äußeren Abmessung über 50 Zentimeter). Zu einer entsprechenden 
Rückgabe-Absicht werden Endnutzer beim Abschluss eines 
Kaufvertrages befragt. Für die 1:1 Rücknahme von Lampen, 
Kleingeräten und kleinen ITK-Geräten (Kategorien 3, 5, 6) sowie die 
0:1 Rücknahme müssen Versandhändler Rückgabemöglichkeiten in 
zumutbarer Entfernung zum Endverbraucher bereitstellen. 
Außerdem besteht die Möglichkeit der unentgeltlichen Rückgabe bei 
Sammelstellen der Vertreiber unabhängig vom Kauf eines neuen 
Gerätes für solche Altgeräte, die in keiner äußeren Abmessung größer 
als 25 Zentimeter sind, und zwar beschränkt auf drei Altgeräte pro 
Geräteart. 
 
4. Datenschutz-Hinweis  

 
Altgeräte enthalten häufig sensible personenbezogene Daten. Dies gilt 
insbesondere für Geräte der Informations- und 
Telekommunikationstechnik wie Computer und Smartphones. Bitte 
beachten Sie in Ihrem eigenen Interesse, dass für die Löschung der 
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Daten auf den zu entsorgenden Altgeräten jeder Endnutzer selbst 
verantwortlich ist. 
 
5. Bedeutung des Symbols „durchgestrichene Mülltonne“  

 
Das auf den Elektro- und Elektronikgeräten regelmäßig 
abgebildete Symbol einer durchgestrichenen Mülltonne 
weist darauf hin, dass das jeweilige Gerät am Ende seiner 
Lebensdauer getrennt vom unsortierten Siedlungsabfall zu 
erfassen ist. Ein Balken unter der Mülltonne bedeutet, dass 
das Produkt nach dem 13. August 2005 in Verkehr 

gebracht wurde. 
 
WEEE-Registrierungsnummer  
Unter der Registrierungsnummer DE 93585349 sind wir 
bei der Stiftung Elektro-Altgeräte Register, Nordostpark 
72, 90411 Nürnberg, als Händler und Inverkehrbringer 
von Elektro- und Elektronikgeräten registriert.  

Globus Fachmaerkte GmbH & Co. KG 
                     Zechenstraße 8  
                                  66333 Völklingen 
   www.globus-baumarkt.de 

 
 
6. Hinweis zur Abfallvermeidung  

Nach den Vorschriften der Richtlinie 2008/98/EU über Abfälle und ihrer 
Umsetzung in den Gesetzgebungen der Mitgliedstaaten der 
Europäischen Union haben Maßnahmen der Abfallvermeidung 
grundsätzlich Vorrang vor Maßnahmen der Abfallbewirtschaftung. Als 
Maßnahmen der Abfallvermeidung kommen bei Elektro- und 
Elektronikgeräten insbesondere die Verlängerung ihrer Lebensdauer 
durch Reparatur defekter Geräte und die Veräußerung 

funktionstüchtiger gebrauchter Geräte anstelle ihrer Zuführung zur 
Entsorgung in Betracht. Weitere Informationen enthält das 
Abfallvermeidungsprogramm des Bundes unter Beteiligung der Länder:  
https://www.bmu.de/publikation/abfallvermeidungsprogr
amm-des-bundes-unter- beteiligung-der-laender/ 
 
7. Weitere Informationen  

Weitere Informationen zum Elektro- und Elektronikgesetz finden Sie 
unter:  
https://www.elektrogesetz.de/ 

 
Informationen zum Batteriegesetz 2 - BattG2 

 
Entsorgung von Akkus und Batterien 

Das Symbol der durchgestrichenen Mülltonne auf 
Batterien oder Akkumulatoren besagt, dass diese am 
Ende ihrer Lebensdauer nicht im Hausmüll entsorgt 
werden dürfen. Sofern Batterien oder Akkumulatoren 

Quecksilber (Hg), Cadmium (Cd) oder Blei (Pb) enthalten, finden Sie 
das jeweilige chemische Zeichen unterhalb des Symbols des 
durchgestrichenen Mülleimers. Sie sind gesetzlich verpflichtet, alte 
Batterien und Akkumulatoren nach Gebrauch zurückzugeben. Sie 
können dies kostenfrei im Handelsgeschäft oder bei einer anderen 
Sammelstelle in Ihrer Nähe tun. Adressen geeigneter Sammelstellen 
können Sie von Ihrer Stadt- oder Kommunalverwaltung erhalten. 

Batterien können Stoffe enthalten, die schädlich für die Umwelt und die 
menschliche Gesundheit sind. Besondere Vorsicht ist aufgrund der 
besonderen Risiken beim Umgang mit lithiumhaltigen Batterien 
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geboten. Durch die getrennte Sammlung und Verwertung von alten 
Batterien und Akkumulatoren sollen negative Auswirkungen auf die 
Umwelt und die menschliche Gesundheit vermieden werden. 

Bitte vermeiden Sie die Entstehung von Abfällen aus alten Batterien 
soweit wie möglich, z.B. indem Sie Batterien mit längerer Lebensdauer 
oder aufladbare Batterien bevorzugen. Bitte vermeiden Sie die 
Vermüllung des öffentlichen Raums, indem Sie Batterien oder 
batteriehaltige Elektro- und Elektronikgeräte nicht achtlos 
liegenlassen. Bitte prüfen Sie Möglichkeiten, eine Batterie anstatt der 
Entsorgung einer Wiederverwendung zuzuführen, beispielsweise 
durch die Rekonditionierung oder die Instandsetzung der Batterie. 

Weitere Informationen zum Batteriegesetz finden Sie auch im Internet 
unter www.batteriegesetz.de. 

 

WARNHINWEISE 

• Akkus/ Batterien nie anzünden  
 EXPLOSIONSGEFAHR 

 
• Akkus/ Batterien nie öffnen, kurzschließen oder beschädigen, 

da dies zu Verletzungen führen kann 
 
 

 

 
Globus Fachmärkte GmbH & Co. KG 

Zechenstr.8 
66333 Völklingen 

www.globus-baumarkt.de 
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Radiateur soufflant 
 

Modèle : BGP1506-03-17 

Code EAN : 4333692670968 

 
 

 

Ce produit convient uniquement à des espaces bien isolés ou à une 
utilisation occasionnelle. 

Notice d’utilisation 

Attention : Veuillez lire attentivement la notice d’utilisation avant 
d'allumer l’appareil et la conserver afin de pouvoir la consulter 
ultérieurement. Si vous deviez un jour transmettre le produit à une 
autre personne, veuillez également lui donner la notice.  

 
1. Utilisation conforme à l'usage prévu  

Cet appareil est exclusivement destiné à un usage domestique.  
Il ne doit pas être utilisé à des fins commerciales ou industrielles. 
 

2. Consignes de sécurité générales 

1. Retirez tous les matériaux d’emballage de l'appareil. 
 
2. Le cas échéant, assemblez l'appareil complètement (voir 

partie « Assemblage »). 
 

3. Vérifiez que l'appareil est compatible avec la tension 
électrique de votre réseau local. 

 
4. Utilisez l’appareil uniquement avec des prises de courant 

conformes à la réglementation. 
 

5. Vérifiez l’intégralité de l'appareil avant chaque utilisation afin 
de vous assurer qu’il ne présente pas la moindre 
détérioration. 

 
6. N’utilisez pas l'appareil s’il est détérioré. Jetez-le ou faites-le 

réparer dans les règles de l'art. 
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7. Cet appareil de chauffage doit être fixé sur une surface 
horizontale solide ou le cas échéant sur un mur.  
 

8. Tenez tout tissu, rideau et matériau inflammable à au moins 
1 m de la sortie d’air afin de prévenir tout risque d’incendie. 
 

9. N'éteignez en aucun cas l'appareil avec de l’eau ou avec 
d'autres liquides.  
 

10. Utilisez l'appareil uniquement en intérieur et dans un endroit 
sec. 
 

11. Branchez et débranchez l'appareil uniquement s’il est éteint. 
 

12. Ne laissez pas l’appareil fonctionner sans surveillance. 
 

13. N’introduisez pas le moindre objet dans la grille d'aération. 
 

14. AVERTISSEMENT : ne recouvrez pas l’appareil de chauffage 
afin d'éviter toute surchauffe. 
 

15. N’utilisez pas cet appareil de chauffage à proximité immédiate 
d’une baignoire, d'une douche ou d'une piscine. 
 

16. Ne posez pas l’appareil de chauffage juste en dessous d’une 
prise murale. 

 
17. Avertissement : l’appareil peut devenir brûlant lorsqu’il 

fonctionne. 
 

18. Débranchez l'appareil lorsque vous ne l’utilisez pas. 
 

19. Toutes les réparations doivent être réalisées par des 
spécialistes qualifiés. 

 
20. Si le câble d'alimentation de l'appareil est abîmé, faites-le 

remplacer par le fabricant, par son service après-vente ou par 
un professionnel qualifié afin d’écarter tout danger. 
 

21. Ne laissez pas d’enfants sans surveillance à proximité de 
l'appareil. 
 

22. Les enfants de moins de 3 ans doivent être tenus à distance 
de l’appareil et sous surveillance permanente. 
 

23.  N’utilisez pas l'appareil de chauffage dans de petites pièces 
occupées par des personnes qui ne peuvent pas quitter les 
lieux seules à moins qu’une surveillance continue puisse être 
assurée.  
 

24. Les enfants de plus de 3 ans et de moins de 8 ans sont 
uniquement autorisés à allumer ou éteindre l'appareil sous la 
surveillance d'un adulte ou s'ils ont été informés de la manière 
d’utiliser l’appareil en toute sécurité, s’ils ont compris les 
risques pouvant résulter de cette utilisation et à condition que 
l'appareil soit placé ou installé à son lieu d’utilisation habituel. 
Il est interdit aux enfants de plus de 3 ans et de moins 
de 8 ans de brancher la fiche dans la prise de courant, de 
régler l’appareil, de nettoyer l’appareil et/ou d’en effectuer 
tout entretien initié par l’utilisateur. 

 
25. Cet appareil peut être utilisé par des enfants de 8 ans et plus 

et par des personnes dotées de facultés physiques, 
sensorielles ou mentales réduites ou disposant d’une 
expérience et de connaissances limitées dans la mesure où 
ceux-ci sont sous surveillance ou ont été informés de la 
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manière d’utiliser l'appareil en toute sécurité et où ils 
comprennent les risques encourus. Les enfants ne doivent 
pas jouer avec l’appareil. 
Les enfants ne doivent pas nettoyer ou effectuer tout entretien 
initié par l’utilisateur sans surveillance.  
 

26. Avertissement : certaines pièces de cet article peuvent 
devenir brûlantes et causer des brûlures. Usez de la 
plus grande prudence en présence d’enfants et de 
personnes vulnérables. 
 

27. N’utilisez pas cet appareil de chauffage s’il est tombé.  
 

 NE COUVREZ PAS L’APPAREIL ! Le recouvrir entraîne un 
risque d'incendie. 

 

3. Caractéristiques techniques 

Description du produit Radiateur soufflant avec protection contre 
la surchauffe 

Numéro de modèle BGP1506-03-17 
Tension 220-240 V      50 Hz 
Classe de protection 1 
Taux d’utilisation annuel ≥ 36 % 
Mode de diffusion de la 
chaleur Soufflerie 

Thermostat Réglable progressif sans paliers 
jusqu'à 3 000 W 

Puissance de chauffage Puissance I, puissance II + ventilateur seul 

Nom du modèle Radiateur soufflant BGP1506-03-17 

Données Symbole Valeur Unité Données Unité 

Puissance calorifique 

Uniquement pour les 
appareils de chauffage à 
accumulateur conçus pour 
chauffer une seule pièce :  
système de réglage de la 
température (un seul choix 
possible) 

Puissance 
calorifique 
moyenne 

Pnom 3,00 kW 
Réglage thermique 
manuel avec un 
thermostat intégré 

Non 

Puissance 
calorifique 
minimale 
(valeur 
indicative) 

Pmin 1,50 kW 

Réglage thermique 
manuel avec réception 
d'informations sur la 
température ambiante 
et/ou extérieure 

Non 

Puissance 
calorifique 
continue 
maximale 

Pmax,c     3,00 kW 

Réglage thermique 
électronique avec 
réception 
d'informations sur la 
température ambiante 
et/ou extérieure 

Non 

Consommation 
sur circuit 
auxiliaire 

      Chaleur transmise par 
la soufflerie Non 

     

Avec une 
puissance 
calorifique 
moyenne 

elmax 0,00 kW 

Type de puissance 
calorifique/système de 
réglage de la température 
ambiante (un seul choix 
possible) 

Avec une 
puissance elmin 0,00 kW Une puissance de 

chaleur, pas de Non  
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calorifique 
minimale 

réglage de la 
température ambiante 

Au repos elSB 0,00 kW 

Au moins deux 
puissances réglables 
manuellement, pas de 
réglage de la 
température ambiante 

Non  

  

Réglage de la 
température ambiante 
avec un thermostat 
mécanique 

Oui 

  
Avec réglage 
électronique de la 
température ambiante 

Non 

  

Réglage électronique 
de la température 
ambiante et de l’heure 
du jour 

Non  

  

Réglage électronique 
de la température 
ambiante et du jour de 
la semaine Non  

  
Autres réglages disponibles 
en option (plusieurs options 
possibles) 

  
Réglage de la 
température avec un 
détecteur de présence 

Non  

  

Réglage de la 
température avec un 
détecteur de fenêtre 
ouverte 

Non  

  
Avec une 
télécommande 
disponible en option 

Non  

  Avec un réglage 
adaptatif au Non  

démarrage du 
chauffage 

  Avec un minuteur Non  

  Avec un thermomètre 
mouillé Non  

Coordonnées 

Globus Fachmärkte GmbH 
& Co. KG 
Zechenstr. 8 
D-66333 Völklingen 
www.globus-baumarkt.de  
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4. Première utilisation 

 
1) Bouton de réglage de la puissance (interrupteur)  
2) Poignée     3) Boîtier 
4) Grille de protection avant   5) Élément chauffant 
6) Prise     7) Bouton du thermostat 
 
 

 
 
Vérifiez que l’interrupteur est positionné sur 0. Puis, branchez le 
radiateur soufflant sur une prise de terre protégée par un disjoncteur 
différentiel. Vérifiez que rien n’entrave la rotation du ventilateur. Puis, 
allumez l’appareil en mettant l’interrupteur à la position souhaitée.  
 
Il y a 4 positions. L’interrupteur permet d'allumer et d'éteindre le 
ventilateur, ainsi que de régler la puissance de chauffage. Le bouton 
du thermostat permet d’effectuer un réglable sur mesure. Tournez le 
bouton dans le sens des aiguilles d'une montre pour augmenter  
la température. Tournez le bouton dans le sens inverse des aiguilles 
d'une montre pour baisser la température. 

Lors de la première utilisation de l'appareil, tournez le bouton du 
thermostat sur MAX. Réglez le mode de fonctionnement souhaité à 
l’aide de l’interrupteur. 
 
 
Régler la température  

Commencez par tourner le bouton du thermostat sur MAX. Lorsque 
la température ambiante souhaitée est atteinte, tournez lentement le 
bouton du thermostat dans le sens inverse des aiguilles d'une montre 
jusqu'à entendre un petit clic. Ce clic vous indique que l’élément 
chauffant s’est éteint. À partir de ce moment, l'élément chauffant est 
automatiquement mis en marche et arrêté par le thermostat afin de 
maintenir la pièce à la température souhaitée. 

 
Protection contre la surchauffe  
 
L'appareil est équipé d'une protection contre la surchauffe contrôlée 
par le thermostat. L'élément chauffant s'éteint automatiquement si 
l’intérieur de l'appareil devient trop chaud. Le ventilateur continue 
toutefois à fonctionner afin de refroidir l’appareil rapidement. L'élément 
chauffant se remet ensuite en marche tout seul aussitôt que l'appareil 
a refroidi. 
 

5. Nettoyage 

Veuillez nettoyer l’appareil régulièrement. 
Débranchez l’appareil avant chaque nettoyage. 
Laissez l’appareil refroidir suffisamment. 
Veillez à ce que la grille de la soufflerie soit toujours propre. 
Nettoyez l'appareil uniquement avec un chiffon doux et sec ou 
légèrement humide. 
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Au besoin, utilisez un produit nettoyant doux.  
N’utilisez pas de nettoyants abrasifs ou à base de solvants. 
Si vous n’utilisez pas l'appareil pendant une période prolongée, 
nettoyez-le avant de le ranger. Puis, rangez-le dans un endroit sec et 
à l'abri de la poussière. Vérifiez que le câble électrique est en parfait 
état avant de réutiliser l’appareil. En cas de doute sur l’état de 
l'appareil, adressez-vous à un professionnel qualifié et agréé. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Globus Fachmärkte GmbH & Co. KG 
Zechenstr. 8 

D-66333 Völklingen 
www.globus-baumarkt.de 
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Ventilatorkachel 
 

Model: BGP1506-03-17 

EAN: 4333692670968 

 
 

 

Dit product is alleen geschikt voor goed geïsoleerde ruimtes of voor 
incidenteel gebruik. 

Bedieningshandleiding 

Let op: Lees de bedieningshandleiding aandachtig door 
voordat u het apparaat gebruikt en bewaar deze voor later 
gebruik. Als u het apparaat doorgeeft, voeg dan zeker de 
bedieningshandleiding toe.  

 
1. Beoogd doel  

Dit apparaat is uitsluitend ontworpen voor particulier gebruik.  
Niet gebruiken voor commerciële doeleinden. 
 

2. Algemene veiligheidsvoorschriften 

1. Verwijder al het verpakkingsmateriaal van het apparaat. 
 
2. Voltooi indien nodig de montage van het apparaat (zie het 

hoofdstuk Montage). 
 

3. Controleer of het apparaat kan worden gebruikt met uw lokale 
elektrische spanning. 

 
4. Werkt alleen op correct geïnstalleerde stopcontacten. 

 
5. Controleer voor elk gebruik het hele apparaat op 

beschadigingen. 
 

6. Als het apparaat beschadigd is, mag het niet worden 
gebruikt en moet het worden weggegooid of vakkundig 
worden gerepareerd. 
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7. Gebruik dit verwarmingsapparaat op een vlakke en 
stabiele ondergrond of bevestig het indien nodig aan 
een muur.  
 

8. Houd textiel, gordijnen en alle brandbare materialen op 
minstens 1 m afstand van de luchtuitlaat om het risico op 
brand te verminderen. 
 

9. Stel het apparaat nooit bloot aan water of andere vloeistoffen.  
 

10. Gebruik het apparaat alleen in droge binnenruimtes. 
 

11. Trek de stekker alleen uit of steek de stekker alleen in het 
stopcontact als het apparaat is uitgeschakeld. 
 

12. Laat het apparaat niet onbeheerd achter als het in gebruik is. 
 

13. Steek nooit voorwerpen door de ventilatieroosters. 
 

14. WAARSCHUWING: Om te voorkomen dat het 
verwarmingsapparaat oververhit raakt, mag het niet worden 
afgedekt 
 

15. Gebruik dit verwarmingsapparaat niet in de directe omgeving 
van een bad, douche of zwembad. 
 

16. Het verwarmingsapparaat mag niet direct onder een 
stopcontact worden geplaatst. 

 
17. Let op: Het apparaat kan tijdens het gebruik zeer heet worden. 

 
18. Als u het apparaat niet gebruikt, moet de stekker uit het 

stopcontact worden gehaald. 

19. Reparaties mogen alleen worden uitgevoerd door gekwalificeerde 
specialisten. 
 

20. Als het netsnoer van dit apparaat beschadigd is, moet het 
worden vervangen door de fabrikant of zijn klantenservice of 
een vergelijkbaar gekwalificeerd persoon om gevaren te 
voorkomen. 
 

21. Laat kinderen nooit zonder toezicht in de buurt van het 
apparaat. 
 

22. Kinderen jonger dan 3 jaar moeten uit de buurt worden 
gehouden, tenzij ze onder voortdurend toezicht staan. 
 

23.  Het verwarmingsapparaat mag niet worden gebruikt in kleine 
ruimtes waarin zich personen bevinden die de ruimte niet 
zelfstandig kunnen verlaten, tenzij er constant toezicht is.  
 

24. Kinderen vanaf 3 jaar en jonger dan 8 jaar mogen het apparaat 
alleen in- en uitschakelen als ze onder toezicht staan of 
geïnstrueerd zijn in het veilige gebruik van het apparaat en de 
daaruit voortvloeiende gevaren hebben begrepen, op 
voorwaarde dat het apparaat in de normale gebruikspositie 
wordt geplaatst of geïnstalleerd. Het is kinderen vanaf 3 jaar 
en jonger dan 8 jaar niet toegestaan de stekker in het 
stopcontact te steken, het apparaat uit te schakelen, het 
apparaat schoon te maken en/of gebruikersonderhoud uit te 
voeren. 

 
25. Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen vanaf 8 

jaar en door personen met verminderde lichamelijke, 
zintuiglijke of geestelijke vermogens of gebrek aan ervaring 
en kennis, als ze onder toezicht staan of instructies hebben 
gekregen over het veilige gebruik van het apparaat en de 
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daaruit voortvloeiende gevaren begrijpen. Kinderen mogen 
niet met het apparaat spelen. 

           Reiniging en gebruikersonderhoud mogen niet door kinderen 
           zonder toezicht worden uitgevoerd  

 
26. Let op - Sommige onderdelen van het product kunnen 

erg heet worden en brandwonden veroorzaken. Speciale 
aandacht moet worden besteed aan de aanwezigheid 
van kinderen en kwetsbare personen. 
 

27. Gebruik dit verwarmingsapparaat niet als het is 
gevallen.  

 

 NIET AFDEKKEN! Afdekken veroorzaakt brandgevaar! 

 

3. Technische gegevens 

Productbeschrijving Ventilatorkachel met 
oververhittingsbeveiliging 

Modelnummer BGP1506-03-17 
Voedingsspanning 220-240V      50 Hz 
Beschermingsklasse 1 
Seizoensgebonden 
energie-efficiëntie ≥ 36% 

Type afgifte van warmte Ventilator 
Thermostaat Traploos regelbaar tot maximaal 3000 W 
Standen Stand I-II + alleen ventilator 

 

Modelnaam: Ventilatorkachel BGP1506-03-17 

Specificatie Symbo
ol 

Waard
e 

Eenhe
id Specificatie Eenhe

id 

Warmteafgifte 

Uitsluitend voor 
elektrische 
opslagtoestellen voor 
lokale kamerverwarming:  
Type warmte-input 
(selecteer één optie) 

Nominaal 
verwarmingsverm
ogen 

Pnom 3,00 kW 

handmatige regeling 
van de warmte-input 
met geïntegreerde 
thermostaat 

Nee 

Minimale 
warmteafgifte 
(indicatief) 

Pmin 1,50 kW 

handmatige regeling 
van de warmte-input 
met terugmelding 
van de kamer- en/of 
buitentemperatuur 

Nee 

Maximale continue 
warmteafgifte Pmax,c 

    
3,00 kW 

elektronische 
regeling van de 
warmte-input met 
terugmelding van de 
kamer- en/of 
buitentemperatuur 

Nee 

Aanvullend 
elektriciteitsverbr
uik 

      
Door een ventilator 
bijgestane 
warmteafgifte 

Nee 

     

Bij nominaal 
verwarmingsverm
ogen 

elmax 0,00 kW 
Type regeling van de 
warmteafgifte/kamertemper
atuur (selecteer één optie) 

Bij minimale 
warmteafgifte elmin 0,00 kW 

eentrapswarmteafgif
te, geen regeling 
van de 
kamertemperatuur 

Nee  
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In stand-bystand elSB 0,00 kW 

twee of meer 
handmatig instelbare 
standen, geen 
regeling van 
kamertemperatuur 

Nee  

  

Regeling van 
kamertemperatuur 
met mechanische 
thermostaat 

Ja 

  
met elektronische 
regeling van 
kamertemperatuur 

Nee 

  

elektronische 
regeling van 
kamertemperatuur 
en dag-
tijdschakelaar 

Nee  

  

elektronische 
regeling van 
kamertemperatuur 
en weekdag-
tijdschakelaar 

Nee  

  
Andere regelingsopties 
(meerdere selecties 
mogelijk) 

  

regeling van 
kamertemperatuur 
met 
aanwezigheidsdetec
tie 

Nee  

  

regeling van 
kamertemperatuur 
met detectie van 
open ramen 

Nee  

  
met 
afstandsbedieningso
ptie 

Nee  

  met adaptieve 
regeling van de start Nee  

  met beperking van 
werkingstijd Nee  

  met black-
bulbsensor Nee  

Contactgegevens 

Globus Fachmärkte GmbH & 
Co. KG 
Zechenstr.8 
66333 Völklingen 
www.globus-baumarkt.de  
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4. Inbedrijfstelling 

 
1) Vermogensniveauschakelaar (bedrijfsschakelaar)  
2) Handvat      3) Behuizing 
4) Beschermrooster voorzijde   5) Verwarmingselement 
6) Stekker      7) Thermostaatknop 
 
 

 
 
Controleer of de aan-/uitschakelaar op 0 staat. Sluit de ventilatorkachel 
vervolgens aan op een geaard stopcontact dat is beveiligd met een 
aardlekschakelaar. Zorg ervoor dat de ventilator vrij kan draaien. 
Schakel nu het apparaat in door de aan-/uitschakelaar in de gewenste 
stand te zetten.  
 
De aan-/uitschakelaar heeft 4 standen en schakelt de ventilator en 
verwarmingsstanden aan en uit. De thermostaatknop is traploos 
regelbaar. Rechtsom draaien stelt een  
hogere temperatuur in. Linksom draaien stelt een lagere temperatuur 
in. 

Wanneer het apparaat voor de eerste keer wordt gestart, draait u de 
thermostaatknop naar de MAX-stand. Gebruik de aan-/uitschakelaar 
om de gewenste bedrijfsmodus in te stellen. 
 
 
Temperatuur instellen  

Draai de thermostaatknop eerst naar de MAX-stand. Wanneer de 
kamer de gewenste temperatuur heeft bereikt, draait u de 
thermostaatknop langzaam linksom totdat u een lichte klik hoort. Dit 
betekent dat het verwarmingselement is uitgeschakeld. Het 
verwarmingselement wordt nu automatisch in- en uitgeschakeld door 
de thermostaat en de temperatuur wordt constant gehouden. 

 
Oververhittingsbeveiliging  
 
Het apparaat is voorzien van een thermostaatgestuurde 
oververhittingsbeveiliging. Als het apparaat van binnen te warm wordt, 
schakelt het verwarmingselement automatisch uit. De ventilator blijft 
echter draaien zodat een snelle koeling wordt bereikt. Zodra het 
apparaat weer is afgekoeld, schakelt het verwarmingselement zichzelf 
weer in. 
 

5. Reiniging 

Reinig het apparaat regelmatig. 
Trek bij reinigingswerkzaamheden altijd de stekker uit het stopcontact. 
Laat het apparaat voldoende afkoelen. 
Houd het ventilatierooster altijd vrij van stof. 
Alleen reinigen met een zachte, droge of licht vochtige doek. 
Gebruik indien nodig een mild reinigingsmiddel.  
Gebruik geen schurende of oplosmiddelhoudende reinigingsmiddelen. 
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Als het apparaat lange tijd niet wordt gebruikt, moet het voor opslag 
worden schoongemaakt, op een droge plaats worden bewaard en 
worden beschermd tegen stof. Controleer of het netsnoer niet 
beschadigd is als u het apparaat opnieuw gebruikt. Neem bij twijfel over 
de staat van het apparaat contact op met een erkende specialist. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Globus Fachmärkte GmbH & Co. KG 
Zechenstr.8 

66333 Völklingen 
www.globus-baumarkt.de 


